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 Аннотация. В статье рассматривается проблема формирования «цифрового 

поколения», развивающегося в условиях цифровой революции. Изменения, 

которые происходят в системе ценностей современного ребенка, являются 

объективными и закономерными. При этом значение традиционной 

печатной книги в детском предметном мире постепенно нивелируется. Книга 

переходит на новый этап развития (электронная форма), аккумулируя опыт 

предыдущих периодов, отражая тенденции современной ей культуры и 

соответствуя интересам нового поколения. 

Ключевые слова: современный ребенок, детство, цифровое поколение, 

мобильное чтение, электронная книга. 

 

Современная культура значительно скорректировала процессы 

становления и развития ребенка, его поведение и коммуникативное поле и, как 

следствие, взаимодействие с книгой. Сегодня ребенок с самого раннего возраста 

знакомится не только с традиционной книгой, но и с ее электронными аналогами, 

современными цифровыми технологиями, телевидением, интернетом. Книга уже 

не является главным источником информации. Ее роль в культурном 

пространстве современного ребенка постепенно нивелируется. 

Еще в XX в. стали активно развиваться визуальные художественные 

формы, постепенно утверждаясь как доминанты массовой культуры, чему 

способствовало появление фотографии, кино, позднее – телевидения, 

медиатехнологий, интернета, цифровых технологий. По мнению многих 

современных исследователей, данные необратимые процессы в целом пагубно 

сказываются на социокультурном институте детства. Так, например, теоретик 

медиакультуры Н. Постман проводит анализ тех новшеств, которые, как он 

считает, меняют ценностные установки культуры, и констатирует факт 

исчезновения в XX в. границ между миром взрослых и миром детей, 

соответственно и само детство перестает существовать. Этому способствуют 

несколько факторов. Во-первых, при визуальном восприятии информации 

ребенку не требуется особых навыков, т. е. возможности читающего и 

неграмотного автоматически уравниваются. Во-вторых, визуальная культура 

(«всё для всех»), нося массовый характер, не предъявляет особых требований к 

потребителю. «В отличие от книг, которые сильно различаются по 

синтаксической и лексической сложности, и которые можно выстроить 

относительно способностей читателя, телевидение представляет информацию в 

индифферентной к доступности форме» [4, c. 4]. Поэтому дети и взрослые 

стремятся смотреть одни и те же программы. В-третьих, электронные медиа 

стирают границы допустимого для ребенка и доступности информации, в том 

числе «недетской». Без социальных секретов, отмечает Н. Постман, детство 

немыслимо. Массмедиа используют «материал взрослого мира как основу для 

проектирования совершенно нового типа личности. Мы можем назвать эту 

личность взрослым ребенком» [4, с. 5]. 
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На протяжении последних 10–15 лет в информационном обществе 

произошли глобальные изменения. Формирующаяся цифровая среда 

повседневного обитания современного человека, а значит и современного 

ребенка, провоцирует развитие «цифровой культуры», основанной на 

компьютерных технологиях и умении разбираться в поступающих и постоянно 

изменяющихся потоках информации. Трансформируется представление ребенка о 

ценности, доступности и возможностях источников информации, о качестве 

получаемых через них знаний.  

Цифровые технологии являются одновременно и благом, и бедой 

цивилизации. Среди исследователей современного детства существует мнение о 

том, что дети (как, впрочем, и взрослые), получив в свое распоряжение 

неограниченные потоки информации, не научились ими управлять, 

идентифицировать, критически осмысливать, контролировать и дозировано ими 

пользоваться. Д.И. Фельдштейн, например, говоря о глубинных изменениях 

современного детства, озвучивает мысль об экранной зависимости, которая 

«приводит к неспособности ребенка концентрироваться на каком-либо занятии, 

отсутствию интересов, гиперактивности, повышенной рассеянности. Таким детям 

необходима постоянная внешняя стимуляция, которую они привыкли получать с 

экрана. Дети теряют способность и желание чем-то занять себя. Им неинтересно 

общаться друг с другом. Они предпочитают нажать кнопку и ждать новых 

готовых развлечений» [6, с. 7]. 

В современных исследованиях мы встречаемся с такими терминами, как 

«цифровое поколение», «цифровые дети», в англоязычной литературе – 

«цифровые туземцы», «цифровая нация», «сетевое поколение». Описывая 

«цифровое поколение», Дж. Полфри и У. Гассер146 определяют его как популяцию 

людей, рожденных после 1980 г., взросление которых происходило одновременно 

с активным развитием интернета и цифровых технологий. По их мнению, 

социологический портрет нового поколения обладает такими характеристиками, 

как тотальная креативность, инновационность, информированность, благодаря 

постоянной включенности в поисковую деятельность, способность 

одновременного восприятия информации из нескольких каналов. Исследователи 

также определяют и проблемные зоны «цифрового поколения», выражающиеся в 

информационной перегруженности и, как следствие, снижение способности 

формировать знания и оперировать ими (систематизировать информацию, 

последовательно ее осваивать, выстраивать логические связи, структурировать 

материал), интернет-зависимости, доступе к социально опасному контенту 

(проявления агрессии, призывы к насилию и т. д.), трансформации, порой 

разрушительной, понятий личного пространства, защите личных данных, 

авторских прав. 

Исследователи отмечают, что современные молодые люди отличаются 

технической развитостью и одновременно поразительной интеллектуальной 

ограниченностью и эмоциональной холодностью. 

Известная исследовательница проблемы взаимодействия человека и 

технологий Ш. Теркл обращает внимание на такую особенность молодых 

пользователей, как тревога неподключенности, достигающую у некоторых уровня 

паники. Современные подростки могут всерьез говорить о потере iPhon как о 

значительной утрате. Для современного человека характерно желание быть всегда 

в Сети [2]. 

 
146 Дж. Полфри и У. Гассер являются авторами исследования Беркманского центра по изучению интернета и 
общества, «цифрового поколения» (Born Digital. Understanding the first generation of digital natives). 
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Изучая специфику «цифрового поколения» и его отличия от предыдущих, 

отечественные специалисты обращают внимание на целый ряд аспектов147. 

Например, психолог М.С. Аромштам соглашается с тем, что в век 

информационных технологий формируются новая культурная среда и новое 

общество. Однако она считает, что нельзя говорить о кардинально иных 

психологических умениях современных детей, потребителей интернета и 

цифровых технологий. Психолог О.И. Маховская, напротив, уверена, что 

произошел колоссальный разрыв между поколениями. Родители чаще всего 

технологически неграмотны, в то время как их дети активно познают и 

используют возможности цифровых технологий. При взаимодействии с такими 

технологиями многое переходит в оперативную плоскость. «Уже не нужно 

обладать системой знаний, чтоб извлекать ее из своей памяти, важнее уметь 

нажимать на курсор. Существенные смысловые связи не отслеживаются и не 

формируются детьми»148, – уверена психолог. Специалист в области детской 

книги О.Н. Мяэотс также считает, что «цифровые дети» более мобильны: «Они 

выигрывают на более коротких дистанциях, но проигрывают в глубине. У них 

много манипуляций и мало анализа»149. 

По мнению О.И. Маховской, другой особенностью «цифровых детей» 

является их эмоциональная холодность. Она также отмечает, что «цифровая 

жизнь» создает у детей иллюзию «легкости скольжения», что может привести к 

дальнейшей социальной дезадаптации и вызвать сложности в формировании 

адекватного поведения в реальном обществе150. 

Рассматривая особенности коммуникации в интернете, психолог 

Л.П. Шевякова отмечает, что во время общения без личностного контакта 

нивелируются ряд традиционных характеристик, таких как пол, возраст, 

социальный статус, внешние особенности, коммуникативная компетентность 

человека (невербальная ее часть). [8, с. 26–29]. 

Современные дети предпочитают отправлять друг другу SMS-сообщения, 

при помощи которых можно делиться информацией, оставаясь при этом 

эмоционально нейтральным в собственной зоне комфорта. Живое же общение 

требует дополнительной эмоциональной работы с партнером, поиска точек 

соприкосновения, коммуникативных навыков, умения слушать и слышать друг 

друга.  

Еще одной особенностью «цифрового поколения» исследователи называют 

предрасположенность к одновременному восприятию информации из разных 

каналов и способность делать несколько дел одновременно, что в современной 

жизни часто является важными характеристиками. Однако данные возможности 

специфичны. Дети, практикующие многозадачность, предпочитают искать новую 

информацию, а не получать удовольствие (поощрение) от использования в работе 

более старой и ценной информации, углубляясь в ее изучение. Исследователи 

выявляют следующий факт, подтвержденный рядом экспериментов: 

«мультитаскеры»151 более восприимчивы к получаемой извне информации, чем к 

создаваемой ими самими.  

 
147 Программа «Пресс-клуб XXI». «Нужно ли бояться "цифрового детства"»? Эфир от 25.03.11. Телеканал 

Культура. Видеопрограммы. Режим доступа : //http://tvkultura.ru/video/show/brand_id/20908/episode_id/ 

155886/video_id/155886/viewtype/picture/ (дата обращения: 04.03.2019). 
148 Там же. 
149 Там же. 
150 Программа «Пресс-клуб XXI». «Нужно ли бояться "цифрового детства"»? Эфир от 25.03.11. Телеканал 

Культура. Видеопрограммы. Режим доступа : //http://tvkultura.ru/video/show/brand_id/20908/episode_id/ 

155886/video_id/155886/viewtype/picture/ (дата обращения: 04.03.2019). 
151 «Мультитаскером» называют человека, который способен совершать несколько действий одновременно. 
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Дети, отдающие предпочтение визуальной информации по отношению к 

печатной, постепенно формируют иные знания, умения и навыки. Необходимо 

понимать, что в восприятии ребенком печатной и аудиовизуальной информации 

есть своя специфика. Печатная информация труднее усваивается и запоминается. 

Однако именно она лучше структурирована и представляет собой накопленные 

человечеством опыт и знания. Информация в виде текстов является основой 

фундаментальных процессов образования и самообразования. Г.М. Агеева 

подчеркивает, что «процесс распредмечивания слова дольше и труднее, требует 

неспешности и вдумчивости» [1, с. 6]. В основе чтения заложен творческий 

компонент, позволяющий приблизить его «...к другим способам духовного бытия 

в культуре: филармоническому слушанию, музейной экскурсии» [1, с. 6]. Кроме 

того, процесс чтения способствует созданию ребенком своей индивидуальной 

модели культуры. Аудиовизуальная информация значительно легче осваивается и 

является легкодоступной. Но она, как правило, представляет собой мозаику 

разрозненных и несистематизированных сведений. Ее отличает фрагментарность 

и стереотипность образов, выстроенных чаще всего на ассоциативном 

(эмоциональном) восприятии зрителя. 

Специалист по детскому чтению В.П. Чудинова отмечает, что в отсутствии 

потребности в чтении у детей, как правило, не развивается привычка к 

сосредоточенному вниманию, умению интеллектуально трудиться. Ведь чтение 

является трудом, который в первую очередь и делает человека мыслящим [7, с. 8–

9]. Социолог культуры и чтения С.Н. Плотников, обобщая данные исследователей 

о типичных отличиях читателей и нечитателей, замечает, что данные группы 

отличаются друг от друга уровнем развития интеллекта. Читатели способны 

мыслить в рамках поставленных проблем, вычленять целое и выявлять 

противоречия и связь явлений, более адекватно оценивать ситуацию, быстрее 

находить оптимальные решения, имеют бо́льший объем памяти и активное 

творческое воображение, лучше владеют речью (следовательно, способны точнее 

формулировать мысль), свободнее пользуются письменной речью, легче 

адаптируются в социальной среде, способны активно налаживать 

коммуникативные связи, более критичны, самостоятельны в суждениях и 

поведении. Таким образом, с точки зрения Плотникова, чтение формирует 

качества наиболее духовно зрелого, просвещенного, культурного и социально 

ценного человека [3, с. 64].  

Основываясь на вышесказанном, можно утверждать, что порождением 

современной культуры становится «цифровое поколение», являющееся прямым 

потребителем цифровых технологий. Современный ребенок с самого раннего 

возраста попадает под влияния аудиовизуальной среды, он вынужден учиться 

быстро ориентироваться в предоставляемых потоках информации, часто гораздо 

лучше своих родителей. При этом у ребенка развиваются новые знания, умения и 

навыки, востребованные в данных условиях, что отражается на его 

интеллектуальном развитии, психоэмоциональном состоянии, личных качествах, 

коммуникативных и социальных связях, эстетических пристрастиях, образе жизни 

и мышления в целом. Книга в своей традиционной печатной форме в статусе 

произведения искусства теряет актуальность в глазах ребенка. Она перестает быть 

главным источником различного рода информации, как текстовой, так и 

визуальной. Информационные потоки из иных источников становятся 

приоритетнее и ценнее. Сегодня ребенок может получить знания не только из 

детской книги. В новых условиях книга вынуждена менять свою форму для того, 

чтобы быть интересной, востребованной и полезной для современного ребенка. 

Современная книга становится отражением технического прогресса и 

развивающихся цифровых технологий, переходя в электронный формат. 
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Для издателей традиционной печатной продукции в перспективе это 

означает перемещение некоторых видов литературы в электронное пространство, 

и в том числе в аудиокниги. Г. Спруйт прогнозирует, что у научной книги, 

например, есть только цифровое будущее. Глава издательского дома 

«Равновесие» Ю.А. Рожко, который одним из первых в России начал заниматься 

мультимедийной продукцией и аудиокнигами, отмечает, что именно в формате 

аудиокниги даже в период кризиса книгоиздательского бизнеса 2008–2010 гг. 

продолжали пользоваться спросом основные базовые обучающие курсы 

(иностранных языков, репетиторы по школьной программе), а также детская 

литература, сказки. 

В своей публичной лекции, посвященной судьбе печатной книги, У. Эко 

выделяет практическую сторону электронной формы и не сожалеет о переходе 

некоторых видов литературы в новый формат [9]. Удобство в хранении 

информации и оперативность в ее считывании являются важными достоинствами 

новых технологий. 

Нельзя не принимать во внимание интересы определенной группы людей, 

чье активное участие в современных коммуникативных процессах общества 

ограниченно разного рода физическими недостатками. Так, например, для 

незрячих людей, которые, помимо потери зрения, еще имеют травмы рук, потерю 

чувствительности пальцев и т. п., единственным решением подобной проблемы 

является так называемая цифровая «говорящая» книга, охватывающая все жанры 

литературы и периодики. Более того, специалисты в данной области говорят о 

необходимости принятия федерального стандарта на цифровые аудиокниги для 

незрячих людей и активном участии государства в столь актуальном вопросе. 

Таким образом, сегодня на электронные носители переносятся справочная, 

техническая, научно-популярная, учебная, классическая зарубежная и русская 

литература, энциклопедии, «бульварное чтиво», периодика. Показательной 

явилась Франкфуртская книжная ярмарка, прошедшая в 2010 г., которую 

называют зеркалом и двигателем развития международного рынка книжной 

продукции. Она поразила специалистов количеством электронных изданий – 

около 30 % из всех представленных книг. В центре дискуссий Франкфуртской 

книжной ярмарки 2014 г. был вопрос о росте чтения с мобильных устройств и 

необходимости к этому адаптироваться. Вопрос был спровоцирован 

исследованием, опубликованным компанией Publishing Technologies и 

озвученным на предваряющей ярмарку конференции CONTEC. В результате 

опроса iPhone назвали наиболее предпочтительным устройством среди тех, кто 

использует смартфоны для чтения книг. Выступавшие на конференции эксперты 

сошлись во мнении, что фаблеты (гибрид планшета и мобильного телефона) и 

совершенствование мобильных сервисов, а также развитие жанра короткого 

рассказа будут способствовать дальнейшей популяризации мобильного чтения [5, 

с. 66–68]. Для профессионального сообщества стало очевидным, что в книжном 

мире произошла технологическая революция, заставляющая пересматривать все 

фундаментальные законы, на которых в течение многих веков строилась печатная 

книга. 

Глубинные культурные процессы находят отражение в концептуальных 

изменениях в детской книге, порождающих необратимые изменения в 

содержании, форме, функционировании. Детская книга переходит на новый этап 

развития, аккумулируя опыт предыдущих периодов и отражая тенденции 

современной ей культуры. 
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